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Zakladni udaje, identifikace provozovatele
kanalizace

Plsobnost kanalizace se vztahuje na provoz
kanalizace v primyslovém arealu v Plané
nad LuZnici, kterd je oznaCovana jako
kanaliza¢ni sit’ C-ENERGY Plana.
Vlastnik a provozovatel kanalizace
Sidlo: C-energy s.r.o.

Primyslova 748

391 02 Plana nad Luznici
ICO: 25106 481

1. UVODNI USTANOVENI]

Ucelem kanaliza¢niho fadu je stanoveni

podminek, za nichz se producentim
odpadnich vod v primyslovém arealu
v Plané nad LuZnici (podrobnosti viz

kapitola 3.) povoluje vypoustét do kanalizace
C-ENERGY Plana odpadni vody z urc¢eného
mista, & ve stanovené koncentraci znecisténi
tak, aby provozovatelem kanalizace mohly
byt plnény podminky:

- povoleni k vypousténi odpadnich vod do
vetejné kanalizacni sité,

- povoleni k vypousténi odpadnich vod do
vod povrchovych — feky LuZnice.

Pii sestaveni tohoto kanalizacniho tadu
byly pfiméfenym zplisobem vyuZity zéasady,
stanovené v zakoné o vodach — ¢. 254/2001
Sb. a zdkona o vodovodech a kanalizacich
pro vefejnou potifebu — ¢.274/2001 Sh.
Rozsah a nalezitosti tohoto kanaliza¢niho
fadu piimétené odpovidaji pozadavkim § 24
vyhlasky ¢. 428/2001 Sh.

1.1. Cile kanalizacniho radu

Kanaliza¢ni fad vytvafi pravni a technicky
ramec pro uzivani kanalizacni sit¢ C-
ENERGY Plana tak, aby zejména:

a) byla plnéna rozhodnuti vodopravniho
ufadu, stanovujici povolené mnozstvi
vypousténych odpadnich vod
Z kanalizace a limity jejich znecisténi,

Basic data, identification of sewage
system operator

The sewage system operation relates to
operation of the sewage system in the
industrial premises in Plana nad LuZznici
which is called sewage system C-ENERGY
Plana.
Owner and operator of the sewage system:
Address: C-energys.r.o.

Primyslova 748
391 02 Plana nad Luznici
Company ID: 251 06 481

1. INTRODUCTORY PROVISIONS

Purpose of sewage system procedure is to
determine conditions, in which producers of
waste water in industrial area in Plana nad
LuZnici (details see chapter 3) are allowed to
drain waste water into sewers of C-ENERGY
Plana from specified point, and in defined
pollution concentration, so sewage system
operator can meet the conditions of:

- permission to drain waste water into the
public sewage network,

- permission to drain waste water into
surface water — river LuZnice.

When drawing up this sewage regulation,
the principles laid down in the Water Act -
No. 254/2001 Coll. and the Act on water
supply and sewerage for public use - No.
274/2001 Coll. The scope and requirements
of this sewerage regulation adequately
correspond to the requirements of § 24 of
Decree No. 428/2001 Coll.

1.1. Objectives of sewage system
procedure

Sewage system procedure constitutes the

legal and technical framework for the usage

of the sewer system C-ENERGY Plana so
that, in particular:

a) Decisions of water-right office, which
defines volume of allowed waste water
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b) nedochazelo k poruseni materialu
stokové sit¢ a objektl na ni,

c) bylo zaruCeno bezporuchové ¢isténi
odpadnich vod vkoncové Cistirng
odpadnich vod v Tébote,

d) byl  minimalizovan  vliv  pfimo
vypousténych odpadnich vod na jakost
vody Vv fece Luznici,

e) byla piesné a jednozna¢né urena mista
napojeni kanalizacnich ptipojek vSech
producenti odpadnich i1 vSech dalSich
vod do kanalizace C-ENERGY Plana,

f) byla urCena vSechna monitorovaci mista
pro sledovéni jakosti odpadnich vod od
ptispévatelti a pfed odtokem do vefejné
kanalizace

g) odpadni vody byly odvadény plynule,
hospodarné a bezpecné,

h) byla zaruCena bezpecnost zaméstnanci
pracujicich v prostorach stokové sité.

1.2. Vlybrané zakladni povinnosti
pro dodrzovani kanaliza¢niho rfadu

a) Vypousténi  odpadnich vod do
kanalizace z pozemkl nebo staveb
pfipojenych  na  kanalizaci  se
zne€i$ténim v rozporu s kanaliza¢nim
fadem je zak4zano a podléha sankcim
podle smluvnich ustanoventi,
uzavienych mezi vlastniky (uZivateli)
staveb ¢i pozemkl a provozovatelem
kanalizace.

b) Vlastnik (uzivatel) pozemku nebo
stavby piipojeny na kanalizaci nesmi
z téchto objektd bez souhlasu
provozovatele kanalizace vypoustét
do kanalizace odpadni vody do nich
dopravené z jinych nemovitosti,
pozemki, staveb nebo zafizeni, jeZ
nejsou soucasti platnych smluvnich
vztahi.

C) Nové¢ smi vlastnik (uzivatel) pfipojit
na tuto kanalizaci pouze pozemky,
stavby a zafizeni, u nichz vznikajici
odpadni nebo jiné vody nepiesahuji
pfed vstupem do kanalizace miru

emitted from sewer system and their
pollution limits shall be met,

b) there are no damages on collecting
system and objects on it,

c) ensure no-damage cleaning of waste
water in end water treatment plant in
Tabor,

d) minimize impact of directly drained
waste water on the quality of the water in
river LuZnice,

e) points of sewer connection of all
producers of waste and other water into
sewage system C-ENERGY Plana shall
be explicitly defined,

f) f) all monitoring points were designated
for monitoring the quality of waste water
from contributors and before discharge
into the public sewer system

g) waste water shall be drained off
smoothly, economically and safely

h) safety of temployees working in the area
of sewer network shall be ensured

1.2. Selected basic requirements
for compliance with sewage

system regulation

a) Drainage of waste water into sewage
system from premises or buildings
connected to sewage system polluted in
contradiction  to  sewage  system
procedure is forbidden and is subject of
sanctions according to contractual
provisions, agreed between property
owners (users) and sewage system
operator.

b) Property owner (user) which is connected
to the sewage system must’not drain
waste water from this objects, transferred
here from other properties, buildings or
land lots which aren’t part of wvalid
contractual relations, without approval of
the operator of the sewage system.

c) Owner (user) may newly connect to this
sewage system only land lots, buildings
and devices for which produced waste or
other water doesn’t, before inlet, breach
pollution limit, permitted by this sewage
system procedure — see charts in chapter
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zneCisténi piipustnou timto
kanalizacnim fadem - viz tabulky
v kapitole 5. V piipadé, ze vody pii
svém vzniku pfesahuji uréené limity
znecisténi, je jejich  producent
povinen tyto vody pifed vstupem do
kanalizace ptedcistovat. Postup pro
vybudovani novych napojeni je
uveden v kapitole 11.2 tohoto
kanaliza¢niho tadu.

d) Vlastnik (provozovatel) kanalizace je
povinen zménit nebo  doplnit
kanaliza¢ni  fad,  zméni-li se
podminky, za kterych byl schvalen.

e) Kanaliza¢ni fad je  zavaznym
vychozim podkladem pro uzavirani
smluv na odvadéni odpadnich vod
kanalizaci mezi vlastnikem
(provozovatelem)  kanalizace  a
producentem odpadnich vod.

f) Vlastnik (provozovatel) kanalizace
shromazd’'uje podklady pro revize
kanalizacniho ftadu tak, aby tento
dokument vzdy vyjadfoval aktudlni
provozni, technickou a pravni situaci.

Q) Dal8i povinnosti vyplyvajici z cile
kanalizacniho fadu jsou uvedeny v
nasledujicich kapitolach.

2. CHARAKTERISTIKA A POPIS
UZEMI

2.1. Charakter lokality

Primyslovy areal o rozloze 129,247 ha,
pro ktery je tento kanalizaéni ftad
vypracovan, je ucelenou lokalitou a sklada se
Zz pozemkl definovanych ve smlouvé o
doddvce vody a smlouvé vypousténi
odpadnich vod.

Ptevazna Cast odpadnich vod
z primyslového  aredlu, vcetné  vod
srazkovych, je  gravitatné  odvadéna
jednotnou stokovou siti na méstskou Cistirnu
odpadnich vod v Téabore, jejimz
provozovatelem je CEVAK a.s. Men§i &ést
odpadnich vod (pouze z pozemka C-energy
S.r.0.) je vypousténa prostfednictvim misty

5. In such cases, water breaches given
limits, the producer shall these pre-clean
before inlet into sewage system. The
procedure how to build new connections
is described in chapter 11.2 hereof.

d) Owner (operator) of the sewage system is
obliged to change or amend sewage
system procedure, in case any conditions
under which current sewage system
procedure was concluded will change.

e) Sewage system procedure is mandatory
initial basis for conclusion of contracts
on the disposal of the waste water by
sewage system between owner (operator)
of the sewage system and producer of
waste water.

f) Owner (operator) of the sewage system
shall collect data for revisions of the
sewage system procedure so this
document always represents actual
operational, technical and legal situation.

g) Further obligations arising from targets
of the sewage system procedure are
specified in the following chapters.

2. DESCRIPTION OF THE
TERRITORY

2.1 Nature of the site

Industrial area of 129,247 ha, for which
this sewage system procedure has been
developed, consists of lands defined in the
contract for water supply and waste water
disposal..

Most of the waste water from industrial
area, including rainfall, is gravitationally
drained by single-pipe collecting network to
municipal waste water treatment plant
(MWWTP) in Tabor, whose operator is
CEVAK a.s. Minor part of the waste water
(only prom C-energy s.r.o. premises) is
drained through partly pipelined surface
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zatrubnéného povrchového piikopu do vod
povrchovych — feky Luznice.

Vyéisténé odpadni vody z MCOV Tabor
odtékaji rovnéz do teky Luznice, kterd je
vyznamnym vodnim tokem (vyhlaska ¢.
178/2012 Sb.).

2.2. QOdpadni vody

V primyslovém aredlu vznikaji odpadni
vody:
a) komunalni,
b) pramyslové,
c) srazkové (vody ze stiech,
zpevnénych ploch a komunikaci).

Odpadni vody komundlni — jednd se o
splaSkové odpadni vody zdomacnosti a
ubytovny. Tyto odpadni vody jsou v
souCasné dob& produkovany od cca 435
obyvatel, bydlicich trvale v bytovkach ¢. p.
452, 455, 465 a 551 na tzemi Plané nad
Luznici a napojenych pfimo na stokovou sit’
pramyslového aredlu.

Odpadni vody z vyrobni a podnikatelské
¢innosti v primyslovém arealu — jsou (kromé
srazkovych vod) obecné dvojiho druhu:
- vody splaskové (ze socialnich
zatizeni jednotlivych provozi),
- vody technologické (z vlastnich
vyrobnich procesu).

Vyrobni provozy vykazuji ve vyrobnich
¢innostech a sortimentu vyroby znacnou
variabilitu a v soucasné dob& vznikaji
technologické odpadni vody trvale pouze
v nékterych z dale uvedenych objektt viz
tabulka véetné kontaktnich osob.

ditch into surface water — river Luznice.
Clarified waste water from MWWTP Tabor
flow out as well into river Luznice, which is
significant water flow (regulation no.
178/2012 coll.)

2.2. Waste water

Following waste waters are produced in the
industrial area:
a) public
b) industrial
c) rain (water from roofs, hard surfaces
and roads)

Public waste water — it is sewage water from
households and lodging house. These waste
water are  currently  produced by
approximately 435  residents,  which
permanently lives in appartment houses no.
452, 455, 465 and 551 in Plana nad LuZnici
and connected directly to sewage system in
the industrial area.

Waste water from production and business
activity in industrial area — are in general of
two types (exclude rainfall water):

- sewage water (from
facilities of single plants),

- processing water (from their own
production processes)

sanitary

Production plants are different in their
activities and in production range, they
shows significant variability and currently
are processing waste water produced
permanently only in some of hereinafter
mentioned objects as the lists below
including the contact of responsible
representative.
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Majitel/PFispévatel €0 Statut'arnl telefor_1 Je- Poveren'y telefop/ e-
organ mail pracovnik mail
Ing. Michal o
IMG BOHEMIA s.r.o | 49824732 Grusz 381679901 | Svatopluk Tomsa | 608 073 807
Pont, Aurelly 1 57954058 |  Lenka Flora | 381621402 | Miroslav Sitler | 606 726 235
Armengol CZ s.r.o
Studenovsky Trans | geg0498 Radek | 255 896 988 Radek | 255 896 988
S.r.o. Studenovsky Studenovsky
Elektroprof a.s. 25175203 Josef Hak 774 470 005 Jifi Neubauer 774 470 018
. Ing. Daria o .
GTH catering a.s. 9342061 . 602 176 118 | Jaroslava Tamova | 730 598 863
Chodérova
JBP — SERVIS s.r.0. | 26073544 Josef Petr 602 470 033 Lubos 721 945 049
Svoboda
Broz-czspol.sr.o.. | 25174151 | "9 Gabriela g0, o6 g75 | INg Gabriela g0, 506 875
Maxova Maxova
Séarka o
Pradlenka . . 604 217 233 Petra Krejéova | 728 127 863
Muzikantova
Vlastimil Pechacek- Vlastimil Vlastimil
RAMIS 5224217 Pechacek 606 198 251 Pechatek 606 198 251
SILON CZ s.r.o. 27157245 | Suchrat Saidov | 381 622 532 Hlatka Natalie 603 993 604
S"P'aSt;eng”O'og'es 4352939 | Fojt Miroslav | 731181785 |  Fojt Miroslav | 731181785
S|L0|2|rcoz EState | 56042703 | Suchrat Saidov | 381622532 | Konipek Kamil | 607 554 898
EKO MB s.r.o. 26086701 | Ondiej Dvorak | 389822 475 | Martin Pekarek | 734 586 252
Tesil Fibres s.r.o. 28079761 | Sergey Malishev | 734 732 050 Iva Kozlova 739 954 200
Josef Petr 7614675 Josef Petr 602 161 927 Josef Petr 602 161 927
Spolecenstvi
vlastniki jednotek 5
domu €. 452, Plana Ondrej Spacek
nad Luznici, 26057751 (SORETA 605 245 306 Jaroslav Tikal 608 467 278
zastoupené Group, a.s.)
spole¢nosti SORETA
Group, a.s.
Spolecenstvi
vlastniki jednotek 5
domu ¢p.455, Plana Ondrej Spacek
nad Luznici, 26057859 (SORETA 605 245 306 Pavel Laszl6 608 328 537
zastoupené Group, a.s.)
spole¢nosti SORETA
Group, a.s.
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Spolecenstvi
vlastnikl jednotek 5
domu ¢&p. 465, Plana Ondrej Spacek
nad Luznici, 26058308 (SORETA 605 245 306 Jan Spalenka 605 744 962
zastoupené Group, a.s.)
spolecnosti SORETA
Group, a.s.
EG.D, as. 28085400 | Ing. PAVEL CADA Hrouz Jiri 737 430 819
\ 3 LEGENDA LEGEND
A : . CENHTL. e
L et i

Si-Plast

_1_.
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3. TECHNICKY POPIS STOKOVE
SITE

3.1. Popis sité

VétSina  odpadnich vod z vyrobnich
¢innosti a domécnosti je spolu se srazkovymi
vodami gravitacné odvadéna jednotnou
stokovou kanalizacni siti C-ENERGY Plana
do vefejné kanaliza¢ni sit¢ ukoncené
meéstskou cCistirnou odpadnich vod v Tébofte.
Celkova délka kanalizacnich  sbéract
V prumyslovém areélu je 5,2 km.

Cast odpadnich vod zarealu spoleénosti
C-energy s.r.o. je odvadéna spolu se
srazkovymi vodami z €asti arealu jednotnou
kanalizaci a volnou vodoteci do recipientu —
feky Luznice. Celkovad délka této casti
stokové sité je 1,2 km.

Patefni stokova sit je tvofena tremi
kanaliza¢nimi vétvemi. Vétve ,,A“ a ,,B* se
v aredlu stékaji a vedou odpadni vodu na
méstskou COV. Vétev ,,C* je samostatnou
kanaliza¢ni stokou odvadéjici odpadni vody
do recipientu (viz ptiloha).

Vétev ,,A® — tato vétev odvodiuje
pozemky a objekty na severozapadni strané
pramyslového arealu. Do této vétve jsou
zaUstény tfi levostranné sbérace, do kterych
jsou napojeny odpadni vody z domu ¢.p.
551, 452, 455, 465 a technologické odpadni
vody z vyrobnich objekti v severozapadni
Casti  prumyslového arealu a rozvodny
110 kV EG.D. Na hranici arealu je tato vétev
opatfena odlehcovaci komorou — ,,Sachta A“,
ktera v ptipad¢ intenzivnich srdzek odlehci
ptebytecné vody stokou ,,C* piimo do
recipientu.

Vétev ..B“ tato vétev odvodiuje
pozemky a objekty na jihovychodni strané
prumyslového aredlu. Jsou do ni pomoci Ctyt
pravostrannych sbéraci pfivadény
technologické odpadni vody z vyrobnich
objekt. I tato vétev je opatfena odlehcovaci
komorou, odleh¢ujici smés odpadnich vod
Vv pfipad¢ ptivalovych srazek — Sachta ,,.B*.
Ptepad je zaustény do strouhy tekouci mezi

3. TECHNICAL DESCRIPTION OF THE
SEWAGE NETWORK

3.1. Description of the network

Most of the waste water from production
activities and households is together with
rainfall water gravitationally drained by
single-pipe collecting sewage system to
municipal waste water treatment plant
(MWWTP) in Tabor. Total length of sewer
collectors in industrial area is 5,2 km.

Part of the waste water from C-energy
S.r.o. premises is drained together with
rainfall water from part of the area by single-
pipe system and by free drainage channel
into the recipient — river Luznice. The total
length of this part of sewer network is 1,2km.

Backbone sewer sewage network is formed
by three sewer branches. Branch ,,A“ and
B interflow in area and lead waste water to
the MWWTP. Branch ,,C“ is individual
sewage which leads waste water into the
recipient.

Branch ,,A“ — this branch drains lands and
objects on the north west side of the
industrial area. Three left-sided collectors
into which are connected sewage water from
houses no 551, 452, 455, 465 and
technological waste water and sewage water
from production facilities in the northwest
part of industrial area and switch room 110
kV EG.D, leads into this branch. On the
border of area is this branch provided with
emergency chamber — ,.duct A“, which in
case of intensive rainfall direct overflowing
water into sewer ,,C* and then directly into
recipient.

Branch ,,B“ — this branch drains lands and
objects on the south east side of industrial
area. Technological waste water from
production facilities are by way of four right-
sided collectors led into this branch. This
branch is also equipped with the relief
header, mixture of waste waters in case of
rainstorms — chute “B”.

Overflow leads into ditch running between
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prumyslovym aredlem a aredlem spolecnosti
Madeta, a.s., do feky LuZznice — viz schéma
v priloze ¢. 1.

Odpadni vody prakticky z celého
prumyslového aredlu, tj. z vétvi ,,A“ a ,,B,
se stékaji v Sachté¢ pfed méfenim mnozstvi
odpadnich vod a poté vstupuji do vefejné
kanalizani sit¢ provozované spolecnosti
CEVAK a.s.

Do vétvi ,,A“ i ,,B*“ jsou zaustény
prostfednictvim destovych vpusti 1 veskeré
srazkové vody z komunikaci, zpevnénych
ploch i stiech budov z uvedené oblasti.

Vétev .,,C* - touto kanaliza¢ni stokou jsou
odvadény vyluéné nékteré technologické
odpadni vody zprovozi spole¢nosti C-
energy s.r.o. a srazkové vody z Casti uzemi
spolecnosti.

K obsluze a kontrole stokového systému
slouzi zejména revizni — vstupni Sachty.
Podrobné informace o jejich rozmisténi jsou
uvedeny ve schématu, které tvofi ptilohu ¢. 1
tohoto kanaliza¢niho tadu.

3.2. Graficka pfiloha

Grafickd pfiloha, tj. pfiloha ¢. 1 tohoto
kanaliza¢niho ftadu, obsahuje kompletni
situacni schéma vsech kanaliza¢nich sbéract
(vétve ,A“, ,B* a ,C*) vcetn¢ umisténi
piipojek z jednotlivych objektii a Sachet na
kanalizaci. Specialn¢ jsou vyznaeny Sachty,
slouzici  k odbéru  kontrolnich  vzorka
odpadnich vod (Al, A2, B1, B2).

V grafické pfiloze jsou zaznamenany také
mista pro odbér vzorkli odpadnich vod pied
vtokem do vefejné kanalizacni sit€¢ (mérna
Sachta P) a vodniho toku (mérna Sachta R).

Pro snadnou orientaci jsou ve schématu
zobrazeny vSechny objekty, ve kterych
vznikaji odpadni vody a jejich uzivatelé, tedy
producenti odpadnich vod.

4. SEZNAM LATEK, KTERE NEJSOU

industrial area and the premises of Madeta
a.s. into river Luznice — see scheme in
attachment 1.

Waste water from almost the whole
premises, i.e. from branches ,,A“ and ,,B*
interflow in duct before measuring of waste
water volume from almost whole industrial
area and after it inlet into public sewer
network operated by company CEVAK a.s.

All rainfall water from roads, hard surfaces
and building roofs from whole described area
are by the way of rainfall traps led into
branches ,,A*“ and ,,.B*.

Branch ,,C“ — some of technological waste
water from the C-energy s.r.o. operation and
rainfall water from this area are exclusively
drained by this sewer.

For operation and control of sewage system
is used particularly revision service shafts.
For detailed information about their
placement see scheme in attachement 1 of
this sewage system regulation.

3.2. Graphic attachment

The graphic appendix, i.e. appendix no. 1
of this sewerage order, contains a complete
situation diagram of all sewer collectors
(branches "A", "B" and "C") including the
location of connections from individual
buildings and sewer shafts. The manholes
used for collecting waste water control
samples (Al, A2, Bl, B2) are specially
marked.

The graphic appendix also records the
locations for sampling wastewater before
entering the public sewer network
(measuring shaft P) and the water course
(measuring shaft R).

For easy orientation, the diagram shows
all objects in which wastewater is generated
and their users, i.e. wastewater producers.

4. LIST OF SUBSTANCES WHICH ARE
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ODPADNIMI VODAMI

Do kanalizace smé&ji byt vypoustény
pouze odpadni vody a zadné jiné latky c¢i
jejich smési, které¢ jsou Skodlivé pro vodni
prostiedi a nejsou odpadnimi vodami ¢i
jejich pfirozenou soucasti. Podle zdkona o
vodach jde o zavadné latky — viz ustanoveni
§ 30.

Tyto latky jsou taxativné uvedeny v
ptiloze ¢. 1 vodniho zédkona a déli se podle
miry jejich nebezpecnosti na latky zvlasté
nebezpecné a nebezpecné.

4.1. Zviast nebezpecné latky:
Zvlaste  nebezpecné latky jsou  latky
nalezejici do dale uvedenych skupin latek s
vyjimkou téch, jez jsou biologicky neskodné,
nebo se rychle méni na latky biologicky
neskodné:
1. Organohalogenové slouceniny a latky,
které mohou tvofit takové slouceniny ve
vodnim prosttedi.
Organofosforoveé slou€eniny.
Organocinové slouceniny.
4. Latky, nebo produkty jejich rozkladu, u
kterych byly prokazany karcinogenni
nebo mutagenni vlastnosti, které mohou
ovlivnit produkei steroidd, Stitnou zlazu,
rozmnozovani nebo jiné endokrinni
funkce ve vodnim prostfedi nebo
zprostifedkované ptes vodni prostiedi.

Rtut’ a jeji slouCeniny.

Kadmium a jeho slouceniny.

7. Persistentni mineralni oleje a uhlovodiky
ropného plivodu.

8. Persistentni syntetické latky, které se
mohou vznaset, zlistdvat v suspenzi nebo
klesnout ke dnu a které mohou zasahovat
do jakéhokoliv uzivani vod.

wmn

oo

4.2. Nebezpecné latky:

Nebezpecné latky jsou latky nalezejici do

déle uvedenych skupin:

1. Metaloidy, kovy a jejich slouceniny:
zinek, selen, cin, vanad, méd’, arzen,

NOT WASTE WATER

Into sewage system can be drained only
waste water and no other substances or their
mixtures, which are harmful for aquatic
environment and are not waste water or their
natural part. According to Water act, it is
considered as harmful substances as per
provision of § 39.

These substances are specified in the
attachment 1 of Water act and are classified

according to hazardousness rate to
substances  extremely  hazardous and
hazardous.

4.1. Extremely hazardous substances:

Extremely  hazardous  substances are
substances, which falls into further
mentioned groups of substances with

exception of those, which are biologically

harmless or which are rapidly converted to

biologically harmless substances:

1. Organohalogen substances and
compounds which can generate such
compounds in aquatic environment.
Organophosporus compounds.
Organotin compounds.
4. Substances, or its breakdown products,
which has been proved to possess
mutagenic or carcinogenic properties,
which  may affect thyorid gland,
production of steroids, reproduction or
other endocrine functions in aquatic
environment or indirectly through the
aquatic environment.

Mercury and its compounds.

Cadmium and its compounds.

7. Persistent mineral oils and hydrocarbons
of petroleum origin.

8. Persistent synthetic substances which
may float, remain in suspension or sink
to the bottom and which can intervene
with any water use.

4.2. Hazardous substances:

Hazardous substances are substances, which

falls into further mentioned groups:

1. Metaloids, metals and their compounds:
zinc, selenium, tin, vanadium, copper,

wn

o u
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baryum, kobalt, nikl, antimon, berylium,
thalium, chrom, molybden, bor, telur,
olovo, titan, uran, stiibro.

2. Biocidy a jejich derivaty, neuvedené v
seznamu zv1ast’ nebezpecnych latek.

3. Latky, které¢ maji Skodlivy uc¢inek na
chut’ nebo na vini produktd pro lidskou
potiebu, pochazejici z vodniho prostredi,
a slouceniny, majici schopnost zvysit
obsah téchto latek ve vodach.

4. Toxické nebo persistentni organické
slouceniny kifemiku a latky, které mohou
zvysit obsah téchto sloucenin ve vodach,
vyjma téch, jez jsou biologicky
neskodné nebo se rychle preménuji ve
vod¢ na neskodné latky.

5. Elementarni fosfor a anorganické
slouceniny fosforu.

6. Nepersistentni  minerdlni  oleje a
nepersistentni  uhlovodiky = ropného
puvodu.

7. Fluoridy.

8. Latky, které maji nepiiznivy uc¢inek na
kyslikovou rovnovéhu, zejména amonné
soli a dusitany.

9. Kyanidy

10. Sedimentovatelné tuhé latky, které mayji
nepfiznivy ucinek na dobry stav
povrchovych vod.

5. PRIPUSTNE ZNECISTENI
ODPADNICH VOD

Do kanalizace mohou byt vypousStény jen
takové odpadni vody, jejichz zneciSténi ve

sledovanych ukazatelich nepiekroci
koncentrace, uvedené v nésledujicich
tabulkach.

arsenic, barium, cobalt, nickel, stibium,
beryllium, thallium, chromium,
molybdenum, boron, tellurium,
plumbum, titanium, uranium, silver.

2. Biocides and their derivates, not
included in list of extremely hazardous
substances.

3. Substances, that have deleterious effect
on the taste or smell of products for
human consumption, which comes from
aquatic environment and compounds,
which has ability to increase content of
these substances in water.

4. Toxic or persistent organic compounds
of silicium and substances which can
increase content of these compounds in
water, excluding those, which are
biologically harmless, or which are in
water rapidly converted to biologically
harmless substances.

5. Elemental phosphorus and
compounds of phosphorus.

6. Non-persistent mineral oils and non-

persistent hydrocarbons of petroleum

origin.

Fluoride.

8. Substances which have an adverse effect
to oxygen balance, particularly to
ammonium salts and nitrates.

9. Cyanide.

10. Solid ~ substances  which  creates
sediments, and which have adverse
effect to positive conditions of surface
water.

inorganic

~

5. PERMITTED WASTE WATER
POLLUTION

Only such waste water, which pollution in
monitored indicators shall not exceed
concentrations mentioned in the following
tables, can be drained into sewage system.
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Tabulka ¢.1 — vypousténi do vétvi ,,A* a ,,B*/ Chart no 1 — drainage to branches ,,A* and ,,B*

Ukazatel emisni limit primér | emisni limit maximalni
mg/| mg/l
NL 500 800
RAS 600 2 500
NEL 5 10
BSKs 500 800
CHSKcr 800 1600
EL. 80 120
C10-C40 10 15
Anion. tenzidy 5 10
Pcelk. 5 30
Hg 0,01 0,02
Cd 0,01 0,02
pH 6-9,5 6-11
Indicator A_ve_rage Emission | Maximum Emission Limit
Limit mg/I mg/|
Undissolvable
Substances (US) 500 800
Dissolved Inorganic 600 2500
Salts
Non-polar Extractable 5 10
Substances
Biochemical Oxygen
Demand (BOD5) 500 800
Chemical Oxygen
Demand (CODCr) 800 1600
Extractable Substances |80 120
C10-C40 10 15
Anion Active
Surfactants > 10
Total Phosphorus 5 30
Hg 0,01 0,02
Cd 0,01 0,02
pH 6-9.5 6-11

Tabulka ¢.2 — vypousténi do vétve ,,C*“/ Chart no 2 — drainage to branch ,,C*

emisni limit ,,p* maximalni emisni

Ukazatel mg/l it t/year
NL 30 50 3.6
RAS 700 1000 90,0
C10-C40 0,5 1,0 0,05
CHSKCcr 70 110 9,0
Necelk 15 30 25
P 1 1,8 0,15
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Fe 1 | 3 0,15

Teplota max. 36 °C

pH 6,0 — 10,0

. Average Emission Maximum Emission
IelEEs Limit mg/! Limit _mg/l BB

Undissolvable

Substances (US) 30 50 3,6

Dissolved Inorganic 200 1000 90,0

Salts

C10-C40 0.5 1,0 0,05

CHSKecr 70 110 9,0

Ntotal 15 30 2,5

) 1 1,8 0,15

Fe 1 3 0,15

Temperature max. 36 °C

pH 6.0 —10.0

Pokud neni uréeno ve smlouvé mezi
producentem odpadnich vod a
provozovatelem kanalizace jinak, odebiraji
se vzorky odpadnich vod pro kontrolu
dodrzovani vyse stanovenych limitd jako
dvouhodinové slévané v intervalu 15 minut —
8 dil¢ich prostych vzorkil.

Zjisti-li provozovatel kanalizace, ze doSlo
k ptekroceni vyse uvedenych koncentra¢nich
limiti, miize uplatnit smluvni pokutu ve vysi
a zpusobem specifikovanym ve smlouvé o
odkanalizovani odpadnich vod. Uplatnéni
této pokuty nenahrazuje uplatnéni nahrady
Skody pro pfipad, kdy v souvislosti
S porusenim kanaliza¢niho fadu producentem
odpadnich vod musi provozovatel kanalizace
zaplatit pokutu za piekroCeni limitd ve
vypousténych odpadnich vodach do vefejné
kanalizace.

6. MERENI MNOZSTVI
VYPOUSTENYCH ODPADNICH VOD

Povinnost méfit mnozstvi odpadnich
vod se vztahuje na celkové mnozstvi
vypousténych vod z primyslového aredlu a
zajistuje ho provozovatel kanalizace.

If it is not otherwise determined in contract
between producer of waste water and sewage
system operator, samples of waste water are
taken for control and meeting terms of above
mentioned limits as two-hour poured sample
in 15-minute intervals — 8 partial plain
samples.

If the sewage system operator found out,
that above mentioned concentration limits
were exceeded, he is authorized to claim
contractual penalty in an amount and in a
way specified in the contract on waste water
disposal. Claim of this penalty shall not
replace claim of compensation for damage in
case, when in connection with breach of
sewage system regulation by producer of
waste water, the producer of waste water is
obliged to pay penalty for exceeding of limits
for drainage of waste water into public
sewage system.

6. MEASUREMENT OF DRAINED
VOLUME OF THE WASTE WATERS

The duty to measure volume of waste
waters is related to the total amount of water
which is drained from the industrial
premises, and it is arranged by the system
operator.
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6.1. Méreni OV do povrchovych
vod

M¢rna ostrohrannd prizmatickd zlabova

vestavba sponového typu je osazena
vV odtokovém  potrubi zmémé  Sachty,
umisténi viz schéma — piiloha ¢. 1. Je

navrzena pro pritoky 3-49 Ls! sQ/H
charakteristikou Q = 0,35267 x H2>¥*
Ultrazvukovy snima¢ hladiny je umistén 900
mm protiproudné od hrdla zlabové vestavby
s dalkovym pienosem do dvoukandlové
vyhodnocovaci jednotky ELA 9500 SMQU
1.23.

6.2. Méreni OV do vefejné

kanalizace

Mg¢fici zafizeni je umisténo v meéfici
Sacht¢ na odtokové vétvi, viz schéma —
priloha ¢. 1. Prizmaticky pifimoosy kanal
obdélnikového prifezu Sitky 250 mm a
hloubky 600 mm — Parshalltiv Zlab — s sitkou
hrdla 78 mm. Je navrzen pro prutoky 0,83 —
76,4 1.sT s Q/H charakteristikou Q = 620 x
H%8  Ultrazvukovy snimaé hladiny je
umistétn 700 mm protiproudné¢ od hrdla
zlabové vestavby s dalkovym pifenosem do
dvoukandlové vyhodnocovaci jednotky ELA
9500 SMQU 1.23.

6.3. Vyhodnocovani

Dvoukanalova vyhodnocovaci jednotka
ELA 9500 SMQU 1.23 je umisténa
V samostatné mistnosti u centralniho skladu.
Na jejim displeji jsou zobrazovany S ¢etnosti
2 sekund okamzity pritok (Ls™), proteklé
mnozstvi (m*hod), okamzitad vyska hladiny
(cm) a to stfidavé pro vypousténi OV do
vefejné kanalizace a pro vypousténi OV do
povrchovych vod. Data se archivuji po dobu
tii mésic. Protokoly o vysledcich méteni
kvality odpadnich vod jsou archivovany po
dobu 5 let.
Ovétovani  (cejchovani) obou méficich
systémtll je provadéno Ix rocné organizaci
S platnou autoriza¢ni listinou k vykonu
uifedniho meéfeni pratoku odpadnich vod.

6.1. Measurement of waste waters
in the surface waters

Specific angular prismatic  gutter
installation of copular type is installed in
drainpipe from specific shaft, for location see
attachment no. 1. It is designed for flow-rates
3 — 49 15! with Q/H characteristics Q =
0,35267 x H?'%, Ultrasound level sensor is
located 900 mm reverse-flow, into socket of
gutter installation with remote transmission
to double line evaluation device ELA 9500
SMQU 1.23.

6.2. Measurement of waste waters
in the public sewage system

Measuring device is located in measuring
shaft on the drain branch, see scheme
attachment no. 1. Straight-axis prismatic
canal of rectangular cross section 250 mm
wide and 600 mm deep — Parshall trough —
78 mm width of socket. It is designed for
flow-rates 0,83 — 76,4 15! with Q/H
characteristics Q = 620 x H>*#. Ultrasound
level sensor is located 700 mm reverse-flow,
into socket of gutter installation with remote
transmission to double line evaluation device
ELA 9500 SMQU 1.23.

6.3. Evaluation

Double-line evaluation device ELA 9500
SMQU 1.23 is placed in a separate room near
the central warehouse. Data with actual flow
rate (I.s1), flow through volume (m%/hour),
actual water level high (cm), are refreshed on
it’s display every 2 second, by rotation of
drainage of waste water into public sewage
system and for drainage of waste water into
surface waters. Data are archived for 3
months period. Protocols on the results of

measuring quality of waste water are
archived for 5 years period.
Verification  (standardization) of both

measuring devices is performed once a year
by organization with valid authorization to
perform official measuring of waste water
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Cejchovni protokoly jsou pro potieby
kontrolnich ~ organi  archivovany U
provozovatele kanalizace po dobu 5 let .

7. OPATRENI PRI PORUCHACH,
HAVARIICH A MIMORADNYCH
STAVECH

Kazdy producent odpadnich vod 1 kazdy
dalsi uzivatel arealové kanalizace je povinen
hlasit kazdou poruchu, havarii ¢i jinou
mimofadnou udélost ¢i mimofadny stav
provozovateli kanalizace. Jde zejména o
uniky nebezpecnych latek do kanalizace,
nahlé zhorSeni zneciSténi odpadnich vod,
stavebni ¢i provozni zadvady provazené uniky
vod zkanalizace a vSechny technické
zavady, které mohou v mimoiadné stavy
bezprostiedné vyustit. HIaSeni se podéava
provozovateli kanalizace na tel.: 380 071 888
a 773 779 102, a to neprodlené. Podrobnosti
jsou uvedeny ve smlouvé o odkanalizovani
odpadnich vod.

Provozovatel kanalizace pfedanou
informaci vyhodnoti, pokud hrozi realné
bezprostiedni nebezpeci ohroZeni kvality
vypousténych odpadnich vod, pfedd tuto
informaci provozovateli vetejné kanalizace
na telefonni ¢islo 381 262 488 nebo 381 253
814. Stejné postupuje i ve vSech dalSich
pfipadech, kdy hrozi vetejné kanalizaci ¢i
koncové COV havarijni Gjma (napiiklad
nezvladatelny  tnik  velkého  mnoZstvi
nebezpecné latky). Provozovatel postupuje
v souladu s Havarijnim planem schvalenym
krajskym ufadem.

V piipadé¢ mimotadné udalosti, ke které
dojde na vétvi ,,C“, je primarnim adresatem
informace spravce toku — Povodi Vltavy
724 067 7109.

V ptipadé¢  udalosti, kterd napliluje
skutkovou postatu ,havérie“ ve smyslu
ustanoveni § 40 Vodniho zakona, hlasi
provozovatel kanalizace tuto udalost alespon
jednomu z organt, ktery je v uvedeném
ustanoveni jmenovan — podrobnosti jsou
uvedeny Vv havarijnim planu, ktery je

flow rate. Protocols of standardization shall
be archived by the sewage system operator
for the purpose of inspection by authorities
for 5 years.

7. MEASURES DURING BREKDOWNS,
EMERGENCIES AND
EXTRAORDINARY SITUATIONS

Every producer of waste water as well as
another user of sewage system in the area is
obliged to report every breakdown,
emergency or other abnormal event or
extraordinary condition to the sewage system
operator. Especially escapes of hazardous
substances into the sewage, sudden
worsening of the waste waters, constructional
or operational defects followed by escapes of
water from the sewage and all technical
breakdowns which can immediately result in
extraordinary  conditions. Reporting is
immediately given to the sewage system
operator at the following phone numbers:
380071 888 and 773779 102. Details are
specified in the contract on waste water
disposal.

Sewage system operator evaluates
submitted information and if there is a real
immediate risk to quality of waste water
drained to the sewage system, the operator
will hands this information over to the public
sewage system operator at the following
phone number: 381 262 488 or 381 253 814.
The same procedure is valid for all other
cases in which emergency damage threatens
to the public sewage system or terminal
sewage treatment plant (COV) (e.g.
unmanageable escape of large volume of
hazardous substance). The system operator
proceeds in compliance with the approved
Emergency plan.

If there is an extraordinary event
occurred on the branch “C”, administrating
authority of Vltava river is a primary
recipient of the information 724 067 719.

If there is an event which is considered as
an “emergency” in terms of the provision in
§ 40 of the Water law, sewage system
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samostatnym dokumentem. Podle tohoto
dokumentu postupuje provozovatel
kanalizace 1 pii likvidaci havarii a pii
mimotadnych udalostech.

Provozovatel kanalizace je povinen podle
technickych moznosti uvést kanalizaci do
radného stavu bez zbyteéného odkladu. Pti
tom spolupracuje pifiméfenym zplsobem
S pivodcem zavadného stavu, ktery hradi
veskeré ndklady, nutné pro zprovoznéni
kanalizace a vzniklé §kody. Podrobnosti jsou
uvedeny ve smlouvé o odkanalizovani
odpadnich vod.

operator notifies this event at least to one of
the authorities which is named in the
provision mentioned above — details are
specified in the emergency plan which is a
separate document. The sewage system
operator also proceeds in accordance with
this document when liquidating emergencies
and during extraordinary events.

The sewage system operator is obliged to
put the sewage system back in regular
condition according to the technical
possibilities without any delay. At the same
time the operator cooperates with the
originator of the imperfect condition who
settles all costs needed for putting the system
into service. Details are specified in the
contract on waste water disposal.

DULEZITA TELEFONNI CiSLA:

Hasi¢sky zachranny sbor Tabor 150|381 252 222
Policie CR 158|381 276 003 — Sezimovo Usti
381 253 008 — Tabor
CIZP Ces.  Bud&jovice  (hlaSeni  havarii) 731 405 133
Povodi Vitavy Ceské Budéjovice 387 683 103, 387 683 113, 724 067
719
Veseli nad LuZnici 381 581 286
IMPORTANT PHONE NUMBERS:
Fire brigade Tabor 150|381 252 222
158|381 276 003 — Sezimovo Usti

Police Czech Republic

381 253 008 — Tabor

CIZP Ces. Budéjovice (notifying of emergencies)

731 405 133

Povodi Vitavy Ceské Budé&jovice (administrating

authority of Vltava River)

387 683 111; 724 067 719

Veseli nad LuZnici

381 581 286
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8. ROZSAH A ZPUSOB KONTROLY
ODPADNICH VOD

Kontrolu znecisténi odpadnich vod vstupujicich
do kanalizace od producentl zajistuje
provozovatel kanalizace na naklady producentt.
Vzorky odpadnich vod se odebiraji v odbérnych
mistech — kanalizanich Sachtach, jez jsou
vyznaceny v ptiloze €. 1. Jde o Sachty Al, A2, ,
B1 — cech 36, B2 — kompakt, , Vzorky jsou
odebirany provozovatelem kanalizace
prostiednictvim akreditované laboratoie Sestkrat
ro¢né jako smésné — slévané po dobu 8 hodin.
Vysledky kontrolnich rozbord jsou piedavany
majitelim a prispévateliim.

Rozsah kontrolovanych ukazatelli znecisténi je
uveden v tabulkach v kapitole 5. Kontrola
dodrzovéni stanoveného zneciSténi vod se
provadi tak, aby byly ziskany reprezentativni
(charakteristick¢)  hodnoty.  Obvykle to
znamena, ze vzorky jsou odebirdny za
bezdestného stavu v pracovni dobé jejich
producenta. V ptipadé nedostate¢ného prutoku
vod Vv odbérném misté se vzorky odeberou po
dohodé¢ dot¢enych stran v ndhradnim terminu.
Odbéry vzorki smi provadét jen odborné
zpusobild osoba, kterd je nalezit€¢ poucena o
pfedepsanych postupech vzorkovani.
Laboratorni analyzy sm¢ji provadét vyhradné
laboratofe odborné zpiisobilé, tedy akreditované
nebo s osvédcenim o spravné vyrobni praxi. Pro
analyzy se pouZivaji pouze metody, predepsané
platnymi technickymi normami.

9. KONTROLA DODRZOVANI
PODMINEK STANOVENYCH
KANALIZACNIM RADEM

Kontrolu dodrzovéani kanaliza¢niho tadu
provadi provozovatel kanalizace v ndvaznosti na
kazdy kontrolni odbér odpadnich vod — viz
piredchozi kapitola 7. Z divodu zjistovani
skute¢ného stavu znecisténi OV jsou odbéry na
vSech  vyznaCenych mistech na  obou
kanaliza¢nich ~ vétvich  od  jednotlivych
producentii provadény soucasné. O vysledcich
kontroly (hlavné pfi zjisténém nedodrzeni

8. SCOPE AND WAY OF WASTE WATER
CONTROL

Control of the waste water entering the
sewage system from producers is ensured by the
sewage system operator at producers’ expense.
Waste water samples are taken in the sampling
points — sewage chutes which are marked in the
Attachment no. 1. The chutes Al, A2, B1 —
building 36, B2 — kompakt are concerned.
Samples are taken by the sewage system
operator by the accredited company six times a
year as mixed — poured sample for 8 hours.
Results of the control analyses will be handed
over to the owners and producers.

Range of controlled indicators of
pollution is specified in the spread-sheet in the
Chapter 5. Control if specified water pollution is
kept is conducted in such a way that
representative  (characteristic)  values are
obtained. It usually means that the samples are
taken during no-rain weather in working time of
the producer. If there is insufficient flow in the
sampling point, the samples are taken in another
term after agreement of involved parties.

Sampling can be conducted just by a
competent person who is appropriately
familiarized with the specified procedure of the
sampling. Laboratory analyses can be done
exclusively by competent laboratories, i.e.
accredited ones or ones having certificate about
correct production practice. The only methods
used for analyses are the methods specified by
valid technical norms.

9. CONTROL THAT CONDITIONS
SPECIFIED BY THE SEWAGE
PROCEDURE ARE FOLLOWED

Sewage system operator controls that the
sewage system procedure is followed following
every control sampling of the waste water — see
the previous chapter 7. In order to find out real
status of waste water pollution the sampling on
all marked points on both sewage lines from
individual producers are conducted at the same
time. Sewage system operator shall immediately
inform contractual parties about results of the
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podminek kanalizatniho tadu) informuje
provozovatel kanalizace bez prodleni smluvni
strany s cilem zjistit pii¢iny a zjednat napravu.

V ptipadé, ze provozovateli kanalizace
spole¢nosti C-energy s.r.o. bude v souvislosti
s prokdzanym poruSenim smlouvy o odvadéni
odpadnich vod, nebo povoleni k vypousténi
odpadnich vod do vod povrchovych uloZzena
sankce za piekroCeni limitd  zneCiSténi
vypousténych ~ OV,  bude  provozovatel
kanalizace postupovat nasledovné:

1. Srovna vysledky analyz vzorkll vody od
jednotlivych producentti odpadnich vod
(smluvnich partnert) s vysledky analyzy
vzorku na vstupu do vetejné kanalizace.

2. V piipadé uloZeni sankce, tedy pokuty
podle vodniho zakona od vodopravniho
titadu ¢&i CIZP nebo smluvni pokuty od
provozovatele kanalizace, bude tato
sankce uplatnéna V pomeéru podilu na
ptekroceni  limitd  zneciSténi  OV.
Néhrada Skody nemulze byt uplatnéna u
subjektu, ktery  dodrzoval limity
zneisténi OV podle tohoto KR.

3. C-energy s.r.o. bude déle uctovat pokryti
svych administrativnich nakladt
v souvislosti s vymahanim  nahrady
Skody pausalni Castku 1000,- za kazdy
jednotlivy ptipad.

10. AKTUALIZACE A REVIZE
KANALIZACNIHO RADU

Aktualizace kanalizacniho fadu (zmény a
dopliiky) provadi vlastnik kanalizace podle
stavu, resp. zmeén technickych a prévnich
podminek, za kterych byl kanalizaéni fad
schvalen.

Revizi kanaliza¢niho fadu se rozumi fyzicka i
dokumentaéni kontrola technickych a pravnich
podminek, za kterych byl kanalizaéni tad
schvalen. Revize, které¢ jsou podkladem pro
pfipadné¢ aktualizace kanalizacniho  fadu,
provadi provozovatel kanalizace prabézng,
jejich vysledky zapracovavd do textu KR

control (especially when conditions of sewage
procedure are found not to be kept) with goal to
find out causes and arrange remedy.

If sewage system operator is penalized for
exceeding limits of pollution of the drained
waste waters in relation to proven violation of
the contract on draining waste water, or the
permit to drain waste water into surface water
courses, the operator of the sewage system shall
proceed as follows:

1. Will compare results from analyses of
water samples from individual producers
of waste water (contractual parties) with
results from analysis of sample from the
inlet into the public sewage system.

2. In case of penalty, i.e. penalty according
to the Water law from water right
authority or CIZP or contractual penalty
from the sewage system operator, this
will be adequately passed over to the
contractual partners as a compensation
for damage. The compensation of the
damage cannot be applied by the entities
which were within the limits in
accordance with this Sewage system
procedure.

3. C-energy s.r.o. will charge coverage of
its administrative costs related to the
recovery of compensation for the
damage with lump sum amounting to
1000,- for each individual case.

10. UPDATE AND REVISION OF THE
SEWAGE SYSTEM PROCEDURE

Update of the sewage system procedure
(changes and amendments) is done by the owner
of the sewage system according to the status,
respectively changes of technical and legal
conditions under which the procedure was
approved.

Revision of the sewage system procedure is
understood as a physical as well as
documentation check of technical and legal
conditions under which the procedure was
approved. Revisions which are groundwork for
any eventual updates of the sewage system

Strana / Page 20/ 23




Integrovany systém fizeni / Integrated management system
C-energy s.r.o. Cislo dokumentu / Document no. C-P11
Kanalizac¢ni rad Datum ucinnosti/ Date of efficiency 15. 10. 2024
Vytvofil / Prepared by Vodohospodar Vydani €. / Edition no. 6

kazdoro¢né vzdy na pocatku roku.

11.1.

11.2.
rady

11. PODMINKY PRIPOJENI NA
KANALIZACI

Zakladni informace

Vlastnikem ¢i uzZivatelem kanalizaéni
ptipojky je vlastnik ¢i uzivatel budov
nebo pozemkil (dile jen nemovitosti),
které jsou touto piipojkou odvodnovany.
Néklady spojené s udrzbou, opravou ci
rekonstrukci kanalizaéni pfipojky hradi
vlastnik nebo uZzivatel nemovitosti.
Vlastnici objekti uréenych k asanaci
jsou  povinni  zajistit  odstranéni
kanaliza¢ni pfipojky na svij néklad.
Zpisob jejiho odstranéni nesmi narusit
provozuschopnost kanaliza¢niho
sbérace, do kterého ptipojka Usti a musi
byt v predstthu pisemné dohodnut s
provozovatelem kanalizace.

Je-li pfipojka kolaudovana, nebo pfi
jejim  uvedeni do  provozu @ je
provozovatel povinen, pokud tomu
nebrani zavazné okolnosti, uzavfrit
s vlastnikem  pfipojeného objektu
smlouvu o odvadéni odpadnich vod.
Ptipadné umisténi nové kontrolni mérné
Sachty na kanaliza¢ni pfipojce urci
provozovatel.

Vybudovat a pfipojit novou kanalizacni
ptipojku (viz dale) na stoku kanalizace
muze provést pouze provozovatel
kanalizace nebo s jeho souhlasem
stavebni organizace na ndklady majitele

ptipojky.

Nova napojeni na kanalizacni

Investor  (majitel nebo  uZzivatel

procedure are continuously conducted by the
sewage system operator, their results are always
incorporated in the wording of the sewage
system procedure at the beginning of the year.

11. CONDITIONS FOR CONNECTION TO

11.1.

11.2.

lines

THE SEWAGE SYSTEM

Basic information

Owner or user of the sewage connection
is owner or user of buildings or lands
(hereinafter “fixed assets”) which are
drained through this connection.

Costs related to the maintenance, repair
or reconstruction of the sewage
connection are settled by the owner or
the user of the fixed assets.

Owners of the properties which are
determined for sanitation are obliged to
ensure that the sewage connection is
removed at their expenses. The way of
its removal cannot affect serviceability
of the sewage collector into which the
connection leads and must be agreed
with the sewage system operator in
writing in advance.

If the connection is approved or put in
service, the operator is obliged to
conclude a contract about waste water
draining with the owner of connected
property if no serious circumstances
prevent from doing so.

The operator determines eventual
location of a new control specific chute
on the sewage connection.

New sewage connection (see hereafter)
can be built and connected to the sewer
of the sewage system by the sewage
system  operator or  construction
company with operator’s approval at the
expenses of the owner of the
connection.

New connections to the sewage

Investor (owner or user of the fixed
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nemovitosti) je  povinen si U
provozovatele kanalizace ovéfit, zda je
piipojeni na arealovou kanalizaci mozné
a za jakych podminek (kapacita,
technicky stav atd.).

Pokud  ano,  zajistit  zpracovani
projektové  dokumentace kanalizacni
piipojky a dokumentaci predlozit k
odsouhlaseni provozovateli. Stanovisko
provozovatele, zejména  stanoveni
podminek pfipojeni, je pro investora
zavazné a je soucdsti fizeni o stavebnim
povoleni.

Zajistit vyjadieni ostatnich spravcu
inzenyrskych siti a vlastniki dotéenych
nemovitosti, vyfidit povoleni zaboru a
rozkopavek, pokud to bude navrzena
trasa vyzadovat.

Vytidit stavebni povoleni u piislusného
stavebniho ufadu. (Provozovatel je
ucastnikem fizeni ve spravnim fizeni o
vydani povoleni k vybudovani
kanaliza¢ni ptipojky. Pfitom sleduje, zda
byly splnény podminky, které uplatiioval
ve svém vyjadieni k predloZené
projektové dokumentaci).

Piedat provozovateli kanalizace fadné
specifikovanou a podepsanou piihlasku
k vypousténi odpadnich vod do
kanalizace.

Uzavtit smlouvu na realizaci pfipojky s
dodavatelskou firmou.

V  pribéhu realizace respektovat
podminky stavebniho povoleni a
pfipojovacich podminek danych
provozovatelem (kontrola provedenych
praci pted —zahozem pfipojeni na stoku).
Pred poddnim Zadosti o kolaudaci
kanaliza¢ni ptipojky nebo pfi
kolauda¢nim fizeni pfedat provozovateli
kanalizace  dokumentaci  skute¢ného
provedeni piipojky — stru¢ny technicky
popis, piehlednou situaci a podélny
profil ptipojky, geodetické zaméieni
ptipojky.

Po dokoneni  pfipojky  zajistit
kolaudaéni rozhodnuti.

assets) is obliged to verify with the
sewage system operator  whether
connection to the area sewage system is
possible and under which conditions
(capacity, technical conditions, etc.).

If so, have project documentation of the
sewage connection elaborated and
submit the documentation to the operator
for approval. The standpoint of the
operator, especially specifying
conditions of connecting, is binding for
the investor and is a part of the
administrative procedure about building
permission.

Ensure  expression  from  other
administrators of engineering nets and
owners of relevant fixed assets, execute
occupation and excavation works
permits if required due to proposed line.
Arrange a building permit by the
appropriate building construction
authority. (The operator is a participant
in the administrative procedure on the
issuance of a permit to build a sewage
connection pipeline. At the same time,
he tracks whether the conditions which
he applied in his expression to the
submitted project documentation were
fulfilled).

Properly  specified and  signed
application form for draining of the
waste waters into the sewage system
shall be handed over to the sewage
system operator.

The contract about the construction of
the connecting pipeline shall be
concluded with a contractor.

During the implementation phase the
conditions specified in the building
permit and connection conditions given
by the operator shall be respected (check
of performed works before the ground is
put back — connecting to the sewer).
Before request for acceptance of the
sewage connection or during acceptance
process the documentation of real design
of the connection — brief technical
description, longitudinal profile of the
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Prilohy:

connection, geodetic sight of the
connection — shall be submitted to the
operator.

e Apply for and obtain the resolution
permitting the use of the pipeline after
completion of the construction.

Attachments:

C.1 — Schéma aredlové kanalizace no.1 — Scheme of the area sewage system
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